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AHI'EJI-XPAHUTEJb
MHWPUAM XEHJAEPCOH:
«IToToK cO3HaHMA» U NOBECTBOBATENIbHAS
TO4YKa 3peHus B poMmane [oporu Puuapacon
«OcTpoBepxue Kpblmu»*

Ceoum TBOpuectsoM JopoTu Puuapacon, 6eccriopHo,

3acnyxuiia cebe MECTO B MCTOPHUM aHINIMIHCKON nuTepaty-
pel. Bonpoc Tonpko B TOM, TZie OHO, 3TO MECTO: B Clleuy-
aJlbHOM MHOTOCTPaHMYHOM pa3fefie, NOCBSALIEHHOM €€
TBOPYECTBY, UAK XK€ B CKYIBIX CTPOKAX MpHUMeYaHUH, Ha-
OpaHHBIX MeNKUM MpUGTOM.

* PaboTa BrinionHena npu moaaepxke KpacHospckoro xpaeBoro

¢oHOa HAayKn.
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ITomo6Has «BapUATHBHOCTD B OLIEHKAX YK€ cama o cebe
OCTOMHA YIIMBIICHYS. Ho ecTb u eme oaun Hioanc. He tak
[OTO OCTANOCh XAATh, KAK MUHYET CTONETHE C TOrO AHA,

KO Zla BBIIIUIA M3 IeYaTH NepBast KHMra PruapacoH us ee Tpu-
HaAudaTHTOMHOTO poMana «ITanomuudectBo» («Pilgrimage»,
1915 - 1967). A Benb cuMTaeTcs, YTO UIMEHHO BPEMs paccTaB-
€T BCE IO MECTaM: MHOI'ME MUCATENM, HECMOTPS Ha XYy
cBOMIX COBPEMEHHHUKOB, B KOHIIE KOHLOB CTAHOBUJTHCDH OD11e-
[pW3HAHHBIMU KIIACCHKAMH — W, HAMPOTHS, T, KTO ellte npH
sk3HY OBUT BO3BEIIEH B UHH XXHBO TUTEPATYPHOH MKOHEL, 11O
fIpOLIECTBHH JIET CTAHOBHJIMCE MOYTH HEPa3THIMMBIMU 10T
msUTbI0 3a6BeHus. Touemy xe B cnydae ¢ Jlopotu Puuapacon
ppeMst HE ChIIPaNo CBOIO POJb GECHPUCTPACTHOTO CYAbU?
V¥ CTOJIETHE A1 3TOTO aBTOPA — ELIE CITMITKOM MaJIbIH CPOX
JUTA OKOHYATEIbHOH OLEHKH?..

B 1976 roay oAuH U3 3aNagHBIX UCClIeqOoBATeNEH BhIIE-
JIAJT LIESTBIX BOCEMb PA3/IMYHBIX 3TAOB B HCTOPHH HE CIIHII-
koM GYPHOTO KPUTHYECKOTO M3YYEHUS U YHUTATENBCKOTO
pocnipuaTus «[TanomHuuectsa [1]. IycTs uccnexosaTenu B
[10CTIEBOEHHBIE TOLB! M OTKA3ANUCH OT 6€3YCIOBHO HETATUB-
HOIt OLIEHKH TBopuecTBa Pudapacon, pacnmpocrpaHeHHOH
cpeaiy GOJNBIIMHCTBA €€ KPUTHKOB-COBPEMEHHUKOB («Mucc
Puyapacon He 0e3 TalaHTa, HO 3TO TaJlaHT HEBPACTEHUN»; —
AHOBUTO OTKJIMKAJICS OMMH M3 PELIEH3EHTOB Ha BHIXO B CBET
ouepeaHOM KHUTH «[TamOMHHYECTBA»), OGHAKO, HECMOTPSA
Ha BCE BCIUTECKH U [1aIeHUs HHTEpeCca K poMaRy, npeobiaaa-
IOUIMM MHEHHEM BIUIOTh 40 90-x rofios XX cronerus apis-
I0Ch pacCMOTPEHKE MPOoU3BeNeHUH Pruyapacod kak TBopye-
CTBa [IPEUMYIIECTBEHHO BTOPOCTENEHHON MUCATEeNbHUIBL,
OKa3aBllIeHCs B TEHU TAKHUX CBOMX COBPEMEHHUKOB, KakK
Mapcens Ipycr, dxeitmc Jxoiic U Bupmkunus Byno,
CTaBLIMX NPU3HAHHBIMU KilaccHkaMu. Yerye Bcero noxot-
Hoe MHeHue Bbipasun Mensun OpunMan: «EQMHCTBEHHBIH
HeNoneNbHBINA UHTEPEC €¢ POMaH MOXET BBI3BATh TOJIBKO Y
MCTODHKa MUTEPATYPHI, CTPACTHO CTPEMSALIErOCs TOYUHO Aa-
THPOBATD MOABJIEHHE HOBBIX JIMTEPATYPHBIX METONOB. U
fatel 3pech spHO B nonb3y JlopoTu PuuapacoH, KoTopas
epBas Bmena TeXHUKY MOTOKA CO3HAHMS B AHIIHI» [2].

B xavecrse HEAOCTaTKOB POMaHa UCCAEN0BATENH oTMe-
18 » gpesmepHYIO €ro 3aTSIHYTOCTD, M PHIXIIOCTD CIOKE-
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Ta, U HEJOCTATOYHO HHTEPECHBIM /18 YUTATEIBCKOrO BHU-
MaHHs xapaktep Mupuam Xenaepcod, nibpanHoit Puuap-
LOCOH Ha pONb riaBHOH repouHu «IlanoMHuuecTa». OnHa-
KO HabpaBIuas B NOCJIEIHHE rObl CUITY BOJIHA (PEMHHHUCTH-
YECKOUW KPUTHKW NOABEPIAa KapAWHAIbHOM PEBH3UU BCIO
HCTOPUIO TUTEPATYPHOIO IIpoilecca — H HE MYAPEHO, UTO
JdopoTu PHuapACOH BBIABUTAETCS YK€ HA aBaHCUEHY MO-
IEepHUCTCKON nuTepaTypbl. HegocTatkn ee poMaHa HbIHE
060pauuBalOTC HECOMHEHHBIMM QOCTOMHCTBAMHU, KOTO:
pbie HE CMOTJIA OUEHHTH 1O AOCTOMHCTBY NMPEAIUECTBYIO-
mas «MacKyjauHHas» KpUTHKa [3].

Ho ecnu octaBUTE B CTOPOHE BOIIPOC O TOM, 4TO ITPOMC-
XOOHUIIO ¥ IPOUCXOOUT C TBOpYecTBOM Hopotn Puuapacos,
€70 «HENOOIIEHKA» HIIH IEPEOLCHKa», HA{0 IPU3HATH, UTO
CYLIECTBYET HEUTO, C UEM COITIACHEI, TTOXKATYH, BCE MCCIERO-
BaTeNM: NOIMHHAA HoBU3HA «IlanoMHu4ecTBa», OllyIlae-
Mas yxe B lIepBO# KHMIe, 3aK04aeTCsd UMEHHO B H30paH-
HOM aBTOpOM HeoObIYHONH HOpME NMOBECTBOBAHUS.

Pykonucse csoero nepsoro poMasda Jlopotu Pruuapacon
3aBepunia euie B 1913 roay — Ho, NOCHAHHASE B M3AATEb-
CTBO, OHa BO3BPATHJIACHk ¢ OTKa30M. B urore nepsas kHura
«ITanoMHU4ECTBa» BhINJIA TOJNBKO B CEHTA0pe 1915 ron nox
taTyioM «OcTpoBepxue kpeiun» («Pointed Roofs»). Bo!
BCTYNUTENIBHOM CIIOBE K IEPBOMY H3/IAHUIO APYrOH AHI AU~
ckuii apTop, Ix./. Bepechopi, npo3opauso 3asBui, 4To
poMaH PAYyapicoH He MOXKET ObITh IIOCTABJIEH B OANH PO HA
¢ COBPEMEHHbIMH, HH C KJITACCHYECKUMU MPOU3BEAECHUAMM.
ITo nipusnanuio bepechopaa (MpUTOKUBLIETO, KCTATH, He-
Majble YCHNUS O U3JaHHs pykonucu Puuapnacon), ans
aXeKBATHOTO BOCIPHATUS POMAHA MY NOHAZO0OMIOCE TPH
[IPOYTEHUS — Y TIOTOMY YUTATENb JOJDKEH BHYTPEHHE OBITh
roToB K ToMy xe. OT4Yero e MoryT notpeéoBaTscs CTOJb
Gonpiume ycunua? «Bo3zMoxHOE HEMOHUMAHNE TPOU3OHAET
He M3-32 HallbIWEeHHON HESCHOCTH CTHNA, HO eAUHCTBEHHO
13-3a crenudHecKUX OTIM4HH POMaHa, KOTOPbIE, BOZMOX-
HO, ¥ 3HAMEHYIOT coB0¥H HOBYIO Popmy mpo3s» [4].

Scnb, yro «crnenudpUyYecKue OTIMYHA POMAHA) BHI3BA-
HbI TIPEX/IE BCETO TEM METOAOM MOBECTBOBAHMA, KOTOPBIH
Hopotn PuuyapacoH xinazeT B OCHOBY Kak «OcTpoBepXHX
KPBIUD, TAK U MOCIEIYIOUIHX TOMOB (WJIH «IJ1aB», 110 ONpe-
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aeseHuro camoil nucatenpuuubl) «IlanmomuuuecTsa». Ho
HOBHU3HA NPOSABIAETCA NMOCTENECHHO — N0 KpailiHed mepe,
HA4YAJIO ee MEePBOTO NPOU3BE/ICHHUS BBIIVISIANT BIIOJIHE Tpa-
JIMLIMOHHO! ‘ , v

Miriam left the gaslit hall and went slowly upstairs. The March
twilight lay upon the landings, but the staircase was almost dark. The
top landing was quite dark and silent. There was no one about. It
would be guiet in her room. She could sit by the fire and think things
over until Eve and Harriett came'back with the parcels. She would
have time to think about the journey and decide what she was going
to say to the Fraulein [5].

B aTOoM nepBoM ab3aile HET PELIUTETBHO HUYETO TAKO-
ro, 4TO MOXHO OBUIO Obl HA3BATh «CNEHUPUYECKUMH OTIIM-
yusaMH», 31eCh HET TOH HOBHU3HBI, C KOTOPOH yXe MOT CTOJ-
KHYTHCSA YUTATENb, OTKPHIBIIUHA, JONYCTUM, HaYaNbHBIE
cTpaHHUBl Beienwero B 1913 roay mepsoro troma «B mo-
HCKax yTpayeHHoro BpemeHH» Mapcena Ilpycra unu
«MopTpera xynoxHHKa B roHocTH» Dxeitmca [Ixofica,
onybmukopanuoro B 1914 rony. Ilepen namu — BriosiHe Tpa-
JMIIMOHHOE TOBECTBOBAHUE C PETPOCIIEKTUBHOM TOYKH 3pe-
Hug BeAyLlero HabnrogaTelis, KOTOPhIH JErKO MOXET yra-
ABIBATH ¥ JOBOAMTDH [0 CBEACHUS YUTATENS KeNaHUS U 110-
Mbicibl Mupuam XeHHepcoH, repodHH «OCTpOBEpXHX
kpoill». Ho Bo3BpauaroTes cectpsl Mupuam, Esa u ap-
PHET, U B MX IOCIEAYIONIEM QHAJIOTe MBI MOXEM YiKE YTOU-
HMTh TIO3MLMIO TIOBECTBOBATENS, BHAaYaNle TOKA3aBUIETOCS
HaM BCECBEAYILHUM: '

«Pater’s only just come in. I think things are pretty ‘totteny,
declared Harriett from the hearthrug. '

«Isn’t it ghastly — for all of us?» Miriam felt treacherously
outspoken. It was a relief to be going away.

She knew that this sense of relief made her able to speak. «It’s
never knowing that’s so awful. Perhaps he’ll get some more money
presently and things’ll go on again. Fancy mother having it always;-
ever since we were babies».

«Don’t, Mim».

«All right. I won't tell you the words he said, how he put it about
the difficulty of getting the money for my things».

«Don't, Mim». .

Miriam’s mint went back to the phrase and her mother’s
3gonised face. She felt utterly desolate in the warm room [6].

o
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Jaxe 110 3TOMY OTPBIBKY M3 AHAJIOTa CECTEP Mbl MOXKeEM
3aMETHTH, 4TO [NOBECTBOBATEIIEHAS TOYKA 3PEHHUS 3aKpPEIi-
JICHZ Ha OAHOM IIEPCOHAXE — MI/lpPlaM XCHD,C[)COH, H TOJb-~
KO €€ MBICJIM JOCTYIIHB! YWHTATEIO. Tem caMbiM yron Hamie-
'O BOCNIpUATHUA BCeH CHCHBI OT'PAHHUYEH TONBKO CAUHCTBEH-
HBIM PAKYPCOM — TaK, KakK OHa On1 npeacrapajia nepea rna-
3aMH I'€pOHHH. «Kak 6b1» — MMOCKOJIEKY NOBECTBOBAHHUE Tak
U IpoaoaXaeT BECTHUCH OT TPETLEIO IyLa, OCTAaeTCA OT-
cTpaHeHHbIM. Ho OTCTpaHeHHe 3TO 10 Mepe pa3BUTHUS PO-
MaHa Bce Gonbiie H Dompue BBITASIAUT YUCTOH YCIIOBHOC-
ThIO, (.bHKl.IHCﬁ — HACTOJIPKO TE€CHO pacCKa34yHK CBA3AH ¢
Mupuam XenaepcoH. g Hero, KaxeTcs, He CYLIECTBYeT
HUKAKUX NIperpang B «4TEHUHU MBICTIEH» TCPOVHH — MPHUYEM
HE TOJIBKO TOIr'Aa, KOraa oHa HaXOoJUTCA B ITOJTHOCTHIO 60)1-
PCTBYIOLIEM COCTOSHHH, HO H ITPH TOM 0COOOM COCTOSHUK
CO3HAHBHS, KOTOPBIA XapakTepeH st MpoSyxaeHns.

When Miriam woke the next morning she lay still with closed
eyes. She had dreamed that she had been standing in a room in the
German school and the staff had crowded round her, looking at her.
They had dreadful eyes — eyes like the eyes of hostesses she
remembered, eyes she had seen in trains and "buses, eyes from the old
school. They came and stood and looked at her, and saw her as she
was, without courage, without funds or good clothes or beauty,
without'.charm or interest, without even the skill to play a part. They
looked at her with loathing. «Board and lodging - privilege to attend
Masters’ lectures and laundry (body-linen only)». That was all she
had thought of and clutched at - all along, since first she read the
Fraulein’s letter. Her keep and the chance of learning... and
Germany — Germany, das deutsche Vaterland — Germany? All woods
and mountains and tenderness - Hermann and Dorothea in the dusk
of a happy village [7].

Ms1 geficTBUTENBLHO NMPENCTaBAsEM ceOe OBHKEHHUE CO-
3HauMs repomHu «OcTpOBEpXUX KPHII»: OT TeX 00pa3oB,
KOTOPbIE OCTAJIUCH C HEM IOCIIe HOUHOTO CHa, 40 BOCIIOMH-
HaHHH O TOM, KaK OHa BIIEPBBIE y3HANA O BO3MOXHOCTH
KUTh, YYUTh U YUUTHCA B HEMEUKOI ILKOJIE, H TEX acCOLH-
anui, KOTOpBIE BRI3pIBAET y Hee oOpa3 [epmanuu, das
deutsche Vaterland. XoTsa gesTenbHOCTE CO3HAHUA, HAXO-
OSIIErocss Ha TPaHy CHA W IBY, M HE IPUBOIUT MupuaM K
BKITIOUEHHK) «CNOHTAHHOH MaMgTu», KaK 3TO MPOUCXOANT
y Mapcens B «Ilouckax yTpageHHOTO BpeMeHU» {8], TeM HE
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veHe€ PUYapIcoH npekpacHo u3obpakaeT Ty COHTAH-
{oCTh IICHXHYECKOMN KH3HHU, KOTOPAs XapaKTepHa AUls de-
;10B€Ka B TIOIOBHOM «IIPOMEXYTOYHOM) COCTOAHKM, CIIOH-
£aHHOCTb, HAIIIEAYIO CBOE Hauboiee APKOE NPOABIIEHHE B
ceayiolleM ¢pparMeHTe poMaHa:

1t was a fool’s errand... To undertake to go to the German school
and teach... to be going there... with nothing to give. The moment
would come when there would be a class sitting round a table waiting
for her to speak. She imagined one of the rooms at the old school, full
of scornful girls... How was English taught? English grammar... in
German? Her heart beat in her throat. She had never thought of
that... the rules of English grammar? Parsing and analysis... Aniglo-
saxon prefixes and suffixes... gerundial infinitive::. It was too‘late to
look anything up. Perhaps there would be a class to-morrow... The.
German lessons at school had been dreadfully good... Fraulein’s
grave face... her perfect knowledge of every rule... her clear.
explanations in English... her examples... All these things were there,’
in English grammar... And she had undertaken to teach them and
could not even speak German. ' )

Monsieur... had talked French all time... dictees::. lectures..: L&
Conscrit... WaterJoo... La Maison . Deserte... his,careful. voice.
reading on and on... until the room disappeared... She must do:that
for her German girls. Read English to them and make them happy...
But first there must be verbs... there had been cahiers of them... first,
second, third conjugation... It was impudence, an impudent
mnvasion... the dreadful clever, foreigh school... They would laugh at
her... She began to repeat the English alphabet... She doubted
whether, faced with a class, she could reach the end without a
mistake... She reached Z and went on to the parts of speech [9].

Ecny noHUMAaTh O4 «II0TOXOM CO3HAHUA» OKa3 B Nep-
BYI0 O4YepeAb aJIOTUYHOMN, aCCOUMATHBHOMN, CIOHTAHHOH
IeSATENLHOCTY CO3HaHMs, TO NIEPe HAMH — NMEPBLIH TPUMED.:
UCITOJIb30BAHHUS TAKOTO MOTOKA CO3HAHUSA B aHIIMHCKOH
wreparype. He cnyyaiiHo, 4TO CaM TEPMHH «IIOTOK ¢O3Ha-
HUS», BBeNeHHbIH B HaydHblid o0uxon B koHue XIX Beka
AMEePHKAHCKMM IICHX0J0TOM Yunssamom JkeiAMcoM, mpu-
MEHUTENBHO K JUTEepaType ObUI BIEPBBIE MCIOJNB30BaAH
HMSHHO_B craThe 0 pomaHax lopoTu PuuapucoH, Hanucas-
Hoi B 1918 romy Mboit CuHKIIep: «...3[€Ch HET HU JpaMbi,
M4 cutyanuu, nu cuensl. Hugero He npoucxomur. Ilpocto

YT U TeyeT U3Hb. TEYET U TeUeT [IOTOK co3HaHus Mu-
Pramy, [10).
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JOBOJIBHO CKOPO B KPUTHKE NOABHUIIUCH YTBEPKIACHHS,
YTO DQTOK CO3HAHMS «KAaK METOXA CO3JaHHUs XapaKrepa y
HHTEepIpeTauyu xusau 6511 u3obperer Jopotu Pudapn.
con» {11]. JlaHHOe MHEHHE YCTOSIOCh, H B MNATHUIECHThHie
rOAbI, KOT/AA HACTAJ Yepe MePEOCMBICTHTE U 3aHOBO OTIpe.
IEJINTh TAKOE TIOHATHE, KAK (IIOTOK CO3HAHHUS B IMTEPATY-
pe», NONYUUTIO elle i JONIONHUTENBHOE HaydYHOe 0OOCHOBA-
HHE. ABTOpB! Tpex Hanboiee BIUSTENbHBIX KOHLEMIMH «110-
ToKa co3HaHus» (JI. boynunr, P. Xambpu, M. ®punman)
paccMaTpuBaoT Mmeton JopoTH PHuapAcoH U MeETOAn
Jixeimca Jxotica, Bupmkubuu Byng, Yunssama PonkHepa
Kak sBneHus ogHoro nopsaka [12]. [ToonoOubM xe obpasom
Aeno oOCTOUT M B OTEHECTBEHHOM IUTEPAaTyPOBENACHHH [13],

OnHako HETPYRHO 3aMETUTh, YTO MOTOK CO3HAHUS B
pomaHe Hopotu PuuapacoH pokgaercs B IEPBYIO OYEpENh
M3-32 HEYKINOHHOTO CIeJOBaHUs aBTOPOM: BBIOPAHHOIM ¢
€aMoro Hayana GpopMe MOBECTBOBAHMS U ABJIAETCH BIIOTIHE
JIOTMYHBIM CHCACTBHEM TOM MOCIEAOBATENBHOCTH, C KOTO-
pon aBTOD BOTLIOLIAET B POMAaHE NPHHUMM, [I0Ka3a COObI-:
THHA ¢ €MMHCTBEHHOH Touku 3penus. Camo umsi, « Mupuam
XeHOepCcoH», B CYLIHOCTH, ABNAETCS AUIIb 0603HAUCHHEM
TPaHUILIbI, PAa3AENAKIIEH BHELIHEE) U «BHYTPEHHES» — U
Ha 9TOM I'PaHMLE M 3aKpelUieH «POoKyc Happalum», KOTo-
PHIH MOXET TO NIOBOPAYHUBATHLCA HAPYXKY AN GUKCHPOBA-
HHA BHEIIHHUX COGLITHH, TO 06paluaThCs BHYTPb. A1 U300-
paX€HUs MbIC/IEH TepOUHU, IEMOHCTPHPYS TEM CaMBbIM €€
NoTok co3HaHus. (OTMEeTHUM, YTO B IA2HHOM Cllydae MoBe-
CTBOBATEeNbHAas TOYKA 3peHHUs, OyaAyyd MPUKPENIeHHOH K
OIHOMY [IEPCOHAXY, MMEET BIIOJHE YETKHE IPOCTPAHCTBEH-
HBIC XapAaKTEPHUCTUKHA U H3-3a 3TOTO HE MOXET BIPAMYN
OTOOPa3UTh TO YCIOBHOE «MECTO», IIe OHA KHAXOQUTCAY, —
BOT NOYEMY TaK 4acTO BerpeuaioTes B «OCTpoBEpXUX KpBI-
wax» OTpaxeHHs MupHaMm B 3€pKajlax MIIM OKOHHBIX CTeK:
Jax: a KaK eue AaTh YUTATENI0 HETOCPeACTBEHHOE 1306pa-
E€HUE BHELWIHEro 00nuka repouHn’?)

3aKperneHHOCTh NIOBECTBOBATEILHOU TOYKHU 3peHHUs 32
OIHUM MEPCOHAXKEM MTPUBOAMUT K TOMY, HTO aBTOP BCE BPE
Mg nbiTaercd yGeQUTh HAC, YTO MOBECTBOBaHHe BeleTCs
HCKIIIOYHUTENBHO C II03UIMU BocnpusTus Mupuam Xenzuep
COH, YTO aBTOPCKUI ronoc — He Gonee yeM «0OBEKTHBY
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[MsA» ToNoca repouHy. Bocnons308aBIIHCh TEPMUHOJIOTU-
¢it B.A. YcreHckoro, MOKHO, Ka3anock Obl, ¢ YBEpPEeHHOC-
Th}0 KOHCTATUPOBATD, YTO Nepef HAMU KNACCUYECKHH CIy-
yait «Cy6BEKTHUBHOTO» OMMCAHUA NPH OTCYTCTBUU CMEHBI
ABTOPCKO# MO3UUWH NMPH MOBECTBOBAHUU U CIEIHATbHBIA
cny4ait «npeobpasoanus Inherzahlung , a umenHo korzma
MECTOHMEHHE MEePBOTO TULA 3aMEHSETCS HEKOTOPBIM CO6-
¢TBEHHBIM HMEHEM MJIU OIUCATENIbHHIM 0DO3HAUEHUEM)
[14]. B cnyyae ¢ «OCcTpOBEPXMMH KPBIILIAMH» MECTOMMEHHE
NEpBOTO JTHLA, CIEAOBATENBHO, 3AMEHSETCS MMCHEM TJIaB-
noit reponnu. Takum o6pasom, u durypa paccka3umka, u
[I0BECTBOBATENbHAS TOYKA 3PEHUS IIOJHOCTHIO PACTBOPS-
roTcst B Mupuram XeHaepcoH.

Ho, udTas poMaH, TPYAHO OTAETATLCA OT MBICIH, YTO
mepel HAMH COBCEM HE «PAcTBOPEHHE» IOBECTBOBATENS B
nepCoHaXe, a BCEro JIMILIb UCKYyCHAast HMUTAUMs TAKOrO pa-
cTBOpeHMs. HappaTHBHAs TOUKA 3pEHUA MACKUPYETCS TTON
TOUYKY 3PEHHUS T€POMHH — HO, KaK M MPHU BCAKON MaCKMPOB-
Ke, 3-TIo MACKHU HET-HET Ja M MPOIJIAHET HACTOALIEE THLO
NIOBECTBOBATEJIS — UK, TOYHEE, TO IIOJIOXKEHHME, KOTOPOE OH
3aHUMAET B ACHCTBUTENBHOCTU. DTO HE MOBECTBOBAHUE
Mupuam XeHIEPCOH B TPETHEM THLE — 3TO CKOpee MoBe-
cTBOBaHME 0 Mupuam XeHAEPCOH ¢ TOYKH 3PEHHs TOTO,
KTO, HECMOTPS Ha JIerkKoCTh MPOHUKHOBEHHUS B CO3HAHUE
MOJIOLO IEBYIIKH, BCE BPEMS YYTh OTCTPAHEH OT Hee, 3TO
paccka3 OT HEKOEro €€ «aHrejia XpaHuTeNls», KOTOPOMY
JOCTYITHO BCE, YTO TBOPUTCA BHYTPU Mupuam, U TO, 4TO
OHa BOCIIPHHUMAET CBOMMM OPraHaMH 4yBCTB, HO TaKXKe M
TO, YTO YCKOJIH32€T OT HEE B HAHHBIH MOMEHT COBHITHS.
«With a frightened face Miriam crept back up the stairs»
[15], -~ cooBmaer HaM MOBECTBOBATED, [IPX 3TOM HeNPOUs3-
BOJIBHO PUCYS HAM BbIpa)K€HHUE JHLa MuypuaM TakuM, Ka-
KUM OHO BHIOUTCS CO CTOPOHEL. «As she flew upstairs for her
music, saying, «I’'m all right. I can do it all right», she was
half~consc1ous that her provisional success with her class
had very little to do with her bounding joy» [16], ~ unTaem
Mbl B yeTBepTO# rinase «OcTpoBepxux kpoim». Ho ecnun

HpyaM JIMIOb HAMOJOBHUHY CO3HAET CBOU ycreX, KOMY
TOrna u3BECTHO, YTO ITO OCO3HAHHE ABNAETCH CO3HAHUEM
s wanonosury? a
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PasymeeTcs, BbIOpaHHEIE HAMH TIPUMEPB] MOXKHO TpPak.
TOBATh KaK HaNJSOHYIO WLIKCTPALUIO TOH TPYIOHOCTH, ¢
KOTOPO# CTajkuBaeTcs MO0 POMAHHUCT, PEUIMBIUMA He.
YKJIOHHO NPOBECTH Yepe3 BCE IIPOM3BEAECHME TPUHLIHII I10.
Ka3a COOBITUM ¢ TOUKH 3PEHUA BCEro JIMLLIL OQHOIO IEPCo.
HaXa U n30paBImM{ I 3TOI0 TPAOULUMOHHYIO DETPOCHEK.
TUBHYI0 OpMy ITOBECTBOBAHMSA OT TpeThero auua. Ho po.
MaH Jlopoti Puuapacon Bee xe ocobslif cnyuai. OHa neii-
CTBHUTEIIBHO CTPEMHUTCH NOCIEI0BATENbHO IIPEBPATHUTH To-
J10C, OT JIMUA KOTOPOIo BEAETCs [TOBECTBOBAHUE, B IPO.
CTYIO ycnoaﬂocn (bUKLMIO, HU3BECTH €T0 O YPOBHS 1Hc.
TO# ¥ HEOLyIaeMOit ¢oprl B 3TOM M KPOETCH TNIaBHOe
oTnuuue: IpycT nepenoBepseT BECTH CBOH pOMaH pacckas-
uuky Mapceno, [xoic Ha NPOTAKEHUH BCEX MTU3010B

«Ynucca» urpaer poyib nopecTsopaTens-IlpoTes, nose-
crBoBaTtens y Bynd obo3nadvaer cebs coel mo3aTHyHOC-
ThYO, a NOBECTBOBaTENb ¥ JOpOoTH PUuapacoH cTpeMuTcy
TOJIHOCTHIO PACTBOPUTKCA B CBOEW IEpOUHE, UCYE3HYTh ¢
rOpH30HTA YUTATEIBCKOTO Bocnpustus. M Henn3s ckasars,
YTO 3Ta ITONBITKA 3aBEPINAETCH HeyAauel — ckopee, Ha00o-
pOT, €CJIM CYAUTH MO TpaAULHMH BOCIPHUATHS poMaHa Pu-
4apACOH CO CTOPOHBI Mccllefopareneii: «OHa cymena 1on-
HOCTBIO HCKJIIQYUTH IIPOMEXYTOYHOE IIPUCYTCTBUE aBTOPA,
IIOMECTHB BCce B CO3HaHMe Mupuam; ¥ oHa noOunace 310-
ro 6narogaps W3yMHUTENbLHOMY OTOXIECTBJIEHHIO CBOEH
ITO3MLMY C MO3UIHEH CBOEro MepCOHaXka U He MO3BOIHB
HHYEMY IIPOMCXOIUTH MOMUMO BOCTIpHATHS Mupuam» [17];
«MBI ocTaeMcs ¢ MBICTSIMM U BieYaTIeHUIMH Mupuam (...)
6e3 aBTOpa, KOTOPBIA OOBACHIET, JONONHACT, U3araer
cojepxaHue cozHanus Mupuam» [18]; «B xoae Bcero po-
MaHa YuTaTeab BOCIIPUHUMAET )KHU3Hb TOJIBKO Hepe3 Muph-
aM wiy xkax Mupuam» [19]; «B ob1enpuusiToM cMbICiae B
«OcTpoBEpXUX KPHILAXY... €CTh TOJBKO OXHAa MupHaM,
KOTOpas XXHUBET, YYBCTBYET, PeaTUPYET Ha pasgpaxKuTent
CO CTOPOHBI APYTHX U OKPYXAaIOWEro Mupa...» [20].

OnHako, CpaBHHBas «IPOHUKHOBEHME) B CO3HAHKE
NepCOHaXeN PU UCTIONL30BAHMH TPAAULMOHHON GOpMY
MIOBECTBOBAHUA OT TPETHETO KA, KOTOPOe Mbl HaOMIOAZ
eM, JOMYCTHUM, B IIepBOM rnaBe «Yiucca» («Tenemax»), MY
Cpa3y ke MOXeM 3aMeTUThb KapJAuHaJIbHOE OTJINYHE:
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Stephen bent forward and peered at the mirror held.out to him,
ceft by @ crooked crack. Hair on end. As he and others see me. Who
chose this face for me? This dogsbody to rid of vermin. It asks me

100. [21]

31eChb, KaK U BO BCEH NMepBOM IiaBe «Ymucca», O3KULHA
[10BECTBOBATEIIS Ha NEPBBI B3I MAJIO YeM OTJIMYAETCS OT
[03ULMH «aHTeNa-XpaHnTeNs» MUpHaMm — 1 B TOM, U B APYroM -
c1y4ae CO3HAHHUE TOJIBKO OMHOTO MEPCOHAXKA ABIAETCS «pac-
KpbITO KHUTOM» st HappaTopa. Ho Henb3s oTaenatses oT
MBICTH, YTO pa3sinyue MIPOSABIIAETCS [IPEXIE BCErO B TOM, YTO
ecit B «OCTPOBEPXUX KPBIILIAX» ITA KPACKPHITas KHUTa» HaM
[epecKasbIBALTCH, TO B «TenemMake» OHa NEHCTBUTENBHO UUTH- ¢
pyeTcst — IyCTh U 0€e3 BCAKOTO NperynpexacHus, 6e3 BeaKoi
PacCTAHOBKH KaBBI4YEK, HO Mbl 6e301UKB0YHO onpenesseM, uTo
nepBOE NPEATICKEHHE NPUBEAEHHOTO BhIllIe a63a11a pyHae-
KUT rOJI0CY TIOBECTBOBATEISA, OCTAIILHOE XKe — HEMOCPEACTBEH-
HO JOBEINEHHbIE N0 Haiuero ceacHUs Mbicam CtuBeHa. 06
9TOM CHTHANM3HUPYET HAM M H3MCHEHUE CUHTAKCHYECKOU
CTPYKTYPEI NPEAJIOKEHHNH, U HCMOIB3OBAHHE MECTOUMEHMUS
nepsoro guua. ITpuMepHo TakuM xke 06pa3oM aeso o0CToUT U
¢ pomaHaMu «Muccuce Jamnoyasii» 1 «Ha Masx» Bupmkuaum
Bynd, rae aBTop yucnons3yeT GopMy HECOOCTBEHHO NPSIMOI:
peds AJist Nepeady MBICHeN NepcoHaXe.

«K... R...» said the nursemaid, and Septimus heard her say «Kay
Arr» close to his ear, deeply, softly, like a mellow organ, but with a
roughness in her voice like a grasshopper’s, which rasped his spine
deliciously and sent running up into his brain waves of sound which,
concussing, broke. A marvelous discovery indeed — that the human

voice in certain atmospheric conditions (for one must be scientific,
above all scientific) can quicken trees into life! f22]

Onatk, Kak ¥ B NPHBEAEHHOM BBILLE OTPbIBKE U3 «YIIHC-
Ca», Mpl OTUETIIMBO OLIYLIAEM PAa3IMYME MEXKIY TOYKOH
3PeHMA OBECTBOBATEIIS M TOYKOM 3peHus nepconaxa Cer-
TiMyca Cmura. U ucnonssyemas Byng dopma nosectso-
BaHUS OT TpeThero TMIIa OTHIOAb HE IIOAPHIBAET 06HEKTHB-
HocTy mpouecca M306paxkenus paboTH COZHAHMS — WITH €r0
“M0ToKaA». MBI CITBIIMM M TO, YTO HA CAMOM JIE/E CKa3ana
K5 («K ... R...»), ¥ TO, Kax ycnslmarn ee Centumyc («Kay

Tt»), 1 Te 06pa3bl U MBICTH, KOTODPBIE POXKAAIOT B ECO CO-
"3y acconuaIK C YCIBILAHHBIMU CTIOBAMH.
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Tax mu o6cTouT neno B pomane JJopotu Puuapacon? B
CaMOM JIH Jiesle MBI IPOHUKAeM B cozHanHe Mupuam? Uny
MPOCTO MAEM CNIEAOM 3a ABHKEHHEM €€ CO3HAHMS ~ My,
TOYHEE, H3JIOXKEHHUEM €€ CO3HAHUSA] BCIOMHUM, K IpuMepy,
NPOLUMTHPOBAHHBIA BBIIE OTPHIBOK U3 IMAaJOra CecTep,
«Miriam’s mind went back to the phrase and her mother’s
agonised face» — moBecTBOBaTENb COOBIIACT HAM, KYIa 06.
paTunuce Meicnu MupuaMm — back to the phrase, — HO camy
aty ¢pasy, xoTopas, 6e3yClIOBHO, OCTANIACH M [0 CHX Hop
3BYYMT B CO3HAHHM FEPOUHHU, NIPUYMHSAA el 00Jb, MBI Tak y
HE MOJ1yYaeM — OHA TepAETCA IAe-TO HA TOMMYTH MeXay
yuTaTeneM U MupuaM XeHOEpPCOH, HATBIKAACh Ha TIpensT-
CTBHE B BUJC €€ (AHTeJIa XPAHUTENH». i

Ho ecny cymiecTByeT Takoe NpensTcTBUe, TOrAA ITPUXO-
JANTCS IPH3HATH, YTO HEMOCPEACTBEHHOE H300paXkeHHE MOTO-
Ka CO3HaHMA, KUMTHPOBAHHUE» €T0 COACPKANMSA ABIACTCA B
pomaHe Puuapacon ne 6onee ueM yCIOBHOCTBIO. A 370, B
CBOIO OYepeb, O3HAYAET, YTO KAHIEN-XPAHUTENID» MUCC XeH-
IIepcOH HUKOT/Ia HE IepenaeT Muicii Mupuam BnpsaMyro, mo-
[O6HO TOMY KaK 3TO IPONUCXOIMT B NIEPBOM IN1aBe «YITHccay
WM B pomaHax «Muccuc Jdannoyaii» u «Ha mask»:

- Takum o6pasoM nofprIBaeTcsi 0OBEKTHBHOCTDL CAMOTO
npouecca U306pakeHHsA ZEATEABHOCTH CO3HAHUA [TEPCOHa-
*a. HecMoTps Ha ruraBHOE «cockanb3biBanue» JIxoiica u
Byng B coO3HaHME TOTO HJIM MHOTO NEPCOHAXA, MBI BCETHA
MOXeM OTIHYUTH I'0JIOC, BEAYIUMH 10BECTBOBAHHME, OT NPy~
THX POMaHHBIX I'OJIOCOB, IYyMOB H 3ByKoB. [ToBecTBOB2-
T€Nb, BPEMEHHO YCTPAHASCh CO CLEHBI, lepeaaeT cBoii ro-
JIOC TOMY WJIK WHOMY AECHCTBYIOIIEMY JIMIY, YTOOBI YUTa-
TeNb MOJYYUI MPEACTaBICHHE O BHYTPEHHEH NCUXUIECKOM
XU3HY I'eposl, 4YTO HA3bIBACTCH, U3 NEpBBIX pyk». Ho B
pomade Jopotu PuyapncoH Mel He oulynaeM nogobHOro
«pa3Nu4YeHus» rorocos. IToBecTBoBaHMe BemeTcs ¢ ONHOM
TOYKHU 3peHUus — ¥, 6€3ycN0oBHO, OHUM rojocoMm. Ho 410
3710 3a rojjoc? Kro ropopur? U koro Mel capiium?

«She... tried to find words for the quick youthfulness of
those eyes», — untaem Mol B 4eTBEpPTOM T1aBe «OcTpoBEPXHE
KpBIl». MupHaM, cMOTp#ILieit Ha CBOe OTpaXkeHHe, OKa3bl®
BAETCA, ellle UG NPEeJCTOUT HAMTH CNOBa, KOTOPhIE yoHe
Haiidens: TIOBecTBOBATENEM (the quick youthfulness). Mbl
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cHOBA OLLYINAEM TOT NOUTH He}inoanmmﬁ pa3psis, KOTOPKIH
gpHUCYTCTBYET MEXy TEPOMHEH U €€ AHTEIIOM-XPAHUTENIEM,
J1 CHOBA B HAC POXKACTCA COMHEHUE I1Q II0BOAY TOTO, KOMY
5 IEHCTBUTENBHOCTY IPMHAIEKHT NaHHas ¢ppasa.

Ho Ha 3TO¥H e CTpaHMIle poMaHa MOXHO 0OHaPYKUTh
y apyro# npumep: «She was. there, safely there — what a
perfectly stupendous thing — «weird and stupendous» she
told herself». 3mech TOT pegxui cny4ai, Koraa Hapsaay ¢ ro-
J10COM TIOBECTBOBATEJISl MBI CIIBILUMM | IOJI0C caMoit Mupu-
am. V1 Mbl BAPYT OTYETIIHBO BUAUM TO KapAUHAIBHOE HECO-
OTBETCTBHE, KOTOPOE JIEXHT B OCHOBE BCEr0 MOBECTBOBA-
jus. Te cloBa, KOTOpPBIE MBI BCEIa BOCIIPMHUMAEM Kak
npEHAATEKAIME CO3HAHMIO TepOMHU (what a perfectly
stupendous thing) BHE3AITHO OKAa3bIBAIOTCSA HUYEM HHBIM,
KaK TIEPECKA30M €€ MBICNIEH, MIPHYEM He BIIOJHE TOUHBIM
nepeckazoM («weird and stupendous» she told herself» ). U
ga HAIlMX ria3ax HOTOK co3uaHus Mupuam obHaxaer
CBOO TICAIMHHYIO NIPUHAJIERKHOCTD, MPEBpaIlasich B IO-
TOK CO3HAHUSA €€ aHTeNa-XpaHUTENs.

Ho KTO B TaKOM clIydae SBJISETCA €€ aHIeIOM-XpaHNTe-
neM? KT0o crmocobeH BBIpaXkaTh BCE €€ MBICAH, YyBCTBA H
preyaTiieHusn? KTo xpaHuT coboii ee cyniecrBoBaHKe B 06-
pase JIUTEPATYPHOTrO MEepcCoHaxa?

KoneyHo, He aHIen-XpaHUTeNb — CKOpee, 3T0 aBTOP-
xpaHuTens Mupuam XeHIepcoH.

B uTore monydaercs COBEPUICHHO NapanoKcalabHas
BEllb. HECMOTPA HAa HACTOWYHBOE CTPEMIIEHHE «PaCTBO-
PUTBE» MMOBECTBOBATENS B CO3HAHUMM T€POHHHU, IIPEBPATHTD
HAPPAaTHBHYIO AUCTAHUIKIO B YHUCTYIO YCIOBHOCTH, UMEHHO
aBTop, fopoTy PHuapacoH, MOCTENEHHO BHICTYIIAET HA
IepBLI mnaH B 3TOM pOMaHe.

«EcTh HEYTO YHMKaibHOE B €€ XeTaHHM 3aMEHHTh
KH3HBL ucKyccTBOMM, — 3aMeuaeT Jleon Daen, nobasuds,
ITO Npu xH3HA AN CBeNeHUH B cipaBoynHuk «KTo ecTh
kTo» Jopotu Puuapacod He Xapana HU MecTa, HU ZATHI
2‘3061“0 POKIEHMS — TONBKO CHMCOK BBULENWHUX IIIaB»

anomyuuectBa» [24). Ha TpyaHocTe B oTaeneHun Mu-
PHaM XenmepcoH oT e peanbHOTO IPOTOTHIA H ABTODA,

OPoTH PuyapncoH, yKasblBalOT IPAKTHYECKH BCE UCCTIE-
Losareny TBOPYECTBA aHINIHICKOM nHcaTenbHuLst. K npu-
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Mepy, H.I1. Muxanbckas, rosops o pomaHe «flasoMBuye-
CTBO», 0COBO MOAYEPKHBAET, YTO «e€€ TNIaBHAas TePOUHg
Mupuam — alter ago aBTopa, €ro CIOXeT OCHOBaH Ha (ak-
Tax XKHU3HHM camoi Puuapacon» [25].

Ho BrIsicCHsIETCS, YTO OTOXAECTBIEHHE Mupuam Xelmep-
coH ¢ JlopoTi PuuapiacoH NpoUCXOOuT He TOIBKO Ha 6Horpa-
(HUECKOM YPOBHE — OHO 3a/I0XKEHO B CAMy IPUPOAY POMaHHO-
r'O MOBECTBOBAHUS: U B «OCTPOBEPXHX KPbIIIAX» B YJACTHOCTH,
u Bo BceM «[TaoMuyyecTBey B enoM. YHTas pOMaH, Mbl Tax.
U HE MOXKEM C JOCTOBEPHOCTRIO ONPENENHUTh, KTO TOBOPHT ¢
HaMH. «OO6LeKTUBALUA» JIH 3TO rOJI0Ca NIEPCOHAMXAa UITH TOJIoc
BIM3KOro K HEMy TOBECTBOBATENS, [IPEBPAIIAIOLIErO POMaH B
oany u3 popM aprobuorpadun? Y, scnoMuHas 3T0oT caMeiit
MEPBBIH IIPUMEP HCIIONb30BAHUS NOTOKA CO3HAHUS B AHIIHI- .
CKOH TUTepaType, Mbl IIOHEBOJIE BHIHYKIEHb! 32 JaTECS BOIIPO-
COM: KOMY OH IPHHAUIEXKHUT Ha camom fene: Mupuam Xennep-
COH, Tepoure poMaHa «OCTPOBEPXME KPBILLID, HIIH KE CAMOMY
IOBECTBOBATENIO, OTYAAHHO IITAIINEMYCS COXPAHUTH CBOJO
GeCTIOTHOCTS M 6E3MHYHOCTh, HO OKA3aBIIET0CH HECTIOCO0-
HBIM PacTBOPHUTE B cebe obpa3 aBTopa, 06pa3 camoii Joporu.
PuyapacoH, B cTpaxe v cMsiteHun enymeit B I'ansoBep nperno-

I[aBaTb AHTIMHACKMA HEMELIKHUM IUKOAbHALAM?. .
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Hynach HaBepx. Ha TeCTHHYHBIX MITOIAMKAX JIEKANH MApPTOBCKHE
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CYMEDKH, HO CaMa JIECTHHIA MOYTH MMOJHOCThIO Obli1a MOrpyXeHa
BO TbMy. Ha camoM Bepxy 6b110 COBEPIIEHHO TEMHO U THXO. Tak-
xxe THXO 6yneT u B ee komuaTe. OHA CMOXET CECTh Y OTHA, MOJ-
4yaTh U AyMaTb, AYMAaTh — OO Tex mop, moka Esa u appuer He
BO3BPATATCS CO CBEPTKAMM. Y Hee XBATHT BPEMEHH NOAYMATh O
NOE3JAKE U PEIHTE, UTO e BCe-TakH OHa ckaxeT DpoinsitH.]

(6] Tbid.. p. 17 - 18.

[7

8

9

—

—

{ - Oren tonpxo uro npuumen. M gena, no-moemy, HAYT co-
BCEM CKBEPHO, — 00bABUIa 'appHeT OT KaMHHa.

Pa3Be 3TO He yXacHO — 1Sl BCeX Hac? ~ MupnaM 49yBCTBQBA-
N2 NpefaTeNbeKylo NOTPeGHOCTh BLIrOBOPUThCA. OGneryeHneM
Byner yexaTs. OHa 3Hana, UTo MMEHHO 3TO YyBCTBO obersenus
U MO3BONSIO e celiuac roBOpUTHL. — HUKOrma Hu4yero He 3HaTh
TOJNIKOM — BOT YTO Y)XacHO. MoXerT, OH elle BAPYT MONyUYHT Xa-
KHE-TO IEHbTH, W BCE BEPHETCA Ha Kpyru csos. Ilpencrasisems,
MaMa BCEra XU/ B TAKOM COCTOAHMHU, HaXe KOTHA MbE Bbiin
elLle COBCEM AEThMH,

— He nano, Mum.

— JTamno. He ckaxy, Kaxue ClOBa OH ronopun, KaK BBHIKITAKHI-
Bajl, HACKOJIbKO TPYIHHO Pa3sgoObiTh ACHET MHE Ha Bemu

~ He wago, Mum.

Cosnanue MupuaM BEPHYNOCEH K TOM (pase H HCKAKEHHOMY
Uiy MaTepH. B 3Tl Terwtoi KoMHaTe OHa olyitaia cebs coBep-
LIEHHO HECYACTHOM.]

Ibid., p. 21.

{Hpocnysmucn HayTpo, MupHaM Tak u ocTanach J'IE)KaTb c
3aKPBITBIMU TNa3aMi. EH MPUCHUIIOCH, YTO OHA CTOHT B KJlacce
HEMELIKOi LIIKOJbI, a BOKPYT TONMUTCH MEPCOHAT U TJISAUT Ha Hee.
Y y Bcex MpOTHUBHBIE IJ1a3a — INla3a TeX XO3A€K, UTO OHa MOMHHU-
na, riasa, KOTOpble OHa BUAEIA B fOe3Zax H OMHHOYcax, B CBO-
eit crapo# mkose. OHY NPULUTH, CTOAT U CMOTPST Ha HEE, U BU-
IAIT €€ TAKOM, KaKOBa OHA €CTh, HY KAIlIM XpabpOoCcTH, HY rpoLua
34 AyIIOH, HH TBIIIHEIX HAPANOB, HM KPACUBON BHEIIHOCTH, HH
wapMa, HH M3IOMHHKH, JaXe HUKaKOro YMEHHA MPUTBOPATHCA.
Onu rnsaosT Ha Hee ¢ oTBpaileHMeM. «CTON M XKHJbe, IPHBUIETHUS
TIOCEWATh JIEKIIHHN IIpenojaBaTesieil U CTUPKa (TONBKO OMEXKABI)».
Bot Bce, 0 ueM OHa Oymana H 3a YTO YXBATHUNACh — BCE BPEMSA C

IS

Tex MOp Kak BIEpBhIE APOYUTANA NHUCHEMO PDpolinsiin. Conep)!ca-

HHUe JUIA Hee M ee LWIaHC Ha y4yedy... u ['epmanug — [epMannsg, das
deutsche Vaterland - neca, roprl v Hexxnoctbh — ['epMan u JJopo-
Tesl B CYMEpPKaxX CYacTHUBOrO CeNneHus.]

«ITanomuuuectso» Puuapacon uacro cpasuuBany ¢ «[Touckamu
yTpaueHHOro BpeMeHu» [IpycTa, oaHako saMeTHM, yto Puuapn-
COH 6T HE3HaKOMa ¢ TBOpdecTBOM IIpycra BnoTs Ko xexab-
P4 1922 roaa, xoraa ero poMaHbl HAYANW U3JaBaThCA HA aHCAHIH-
CKOM si3bIKe (MepeBox nocnenHei KHUCH Brilen B 1931 roay).
Richardson, Dorothy. Pilgrimage. Vol. 1. London, 1979. - P. 29,
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[Becnmonuas 3artes... B3sTs 4 OTNIPaBHTbLCA B HEMELIKYIg
IIKONY MPENnoJaBaTh... MOEXaTh TYAA... @ YTO OHA MOXET NaTh?
Benr npuaeTt BpeMs, KOTIa BeCh KJIACC paccaieTcs BOKPYL CTo.
52 B OXXKAaHKH ee¢ ciop. OHa MpeACTABMAA OOHY U3 KOMHAT B
CBOEH CTapoi wkoje, BUTKOM HAOUTYIO BHICOKOMEPHBIMH IE€BH-
uaMmi... Kak yyuts anrnuiickoMy? Kak HauaTs? AHIIHMHCKay
rpammaTika... [lo-uemeuxn? Komok noaxatun K ropiay. Ouna
HUMKOT/Ia HE 3alyMBIBANiach Hal 3TUM... MPaBHJI4 AHTIHHCKOM}
rpammaTukn? Pa3fop, aHanH3... aHrMO-CaKCOHCKHE NIPHCTABKY i
cyDPHUKCHL... HRPHUHATHB repyHaus... CIMIIKOM MO3AHO Ceffyac
HCKaTh YTO-HUOYOL 06 3TOM. BO3MOXHO, 3aHATHS HAUHYTCH Yixe
3aBTpa... YPOKH HEMEIKOrO B WIKoNe GbiIK Y)KaCHO XOPOIIH, .,
CepbesHoe nuno Opoinaiiy... ee uaeanbHOe 3HaAHHE KaXA0ro
TIpaBHJIa... ee ACHble OOLACHEHNS HAa AHTJIMACKOM... €€ IPHMe-
psl... M Bce 9T0 31m€Ch, B aHTIIHHCKOUH rpamMmaTrKe. .. U oHa Bag-
Jlach NpEnonaBaTh, He YMes JaXKe FOBOPHTh MO-HEMELKH.
Mcse... TNOCTOSHHO H3BACHANCHE Ha (PpPaHUy3CKOM...
dictees... lectures... Le Conscrit... Waterloo... La Maison
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Hlepemempesa O.A4.,
r. KpacHospck

POCCHA - CTPAHA HOBOI'O CO3HAHUSA
(P.M. Punbke «YacocnoB»)

B kxonue XIX - Hauane XX BB. 0COOYIO aKTYaJILHOCTD
npuobpena npobnema JerymMaHHU3alMU COBPEMEHHOTO 06-
mecTBa. Oco3HaHMe YeTOBEKOM CBOEH HHAWBUAYAIbHOCTH
¥ HEMOBTOPUMOCTH 060COOUNO €ro OT BHELIHETO MUPA, OH
OTEPAN CBA3B HE TONBKO C JIIOABMH, HO H KOcMocoM. Toy-
Hee Bcero 3To Beipasun Huuwre, ckazas: «bor ymep». B
cBoux npousseneHusx «Becenas nayka» (1882 r.), «Tak ro-
Bopmi 3apatycrpa» (1883 r.) oH mposo3rnamaer HeoHxo0-
IUMOCTD MOSABJIEHHS HOBOT'O Y€IOBEKA H HOBOTO MUpa, O¢-
HOBAHHOI'O HA HOBBIX CBA3MAX W 3aKoHax [1].

Py6ex XIX — XX BB. K&K HEKUH ITOBOPOTHBIR MYHKT K
HOBOMY OIIPEACNICHHIO CMBbICTAa OBITHS H MECTa 4enoBeKa B
HEM, KaK 3II0XY 3apOXKIAEHUS HOBOTO PEIIUTHO3HOIO CO3H2-
HH BOCIPUHHUMAIOT U pycckue $unocodsi-6orouckares
H. ®enopos, B.B. Po3anos, B.C. ConoBses [2].

OToM nmepexogHOHN 3110Xe NMPHHALIEXKUT TBOPYECTBO
aBcTpuiickoro nosrta Palinepa Mapus Punbke, nmpousseat
HHS KOTOPOTO SBHJIMCH CBOEOODPA3HBIM OTKIMKOM Ha (¥
JocodCKHE HCKAHUS COBPEMEHHHKOB.

B ctuxoTBopHOM cBopHuke «Hacocmos» (1903 r.), kK
TOPBIH OABUIICS B PE3yJIbTATE MOCEIEHUS 1103TOM Pocod!
B 1899 u 1900 ronax, Punnke mo-ceoemy monxomut K pa¥
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